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安全理事会第 1540(2004)号决议 

所设委员会 
   
  2014 年 7 月 10 日捷克共和国常驻联合国代表团给委员会主席的普通

照会 
 

 

 捷克共和国常驻联合国代表团向安全理事会第 1540(2004)号决议所设委员会

主席致意，并谨此递交关于安全理事会第 1540(2004)号决议执行情况的最新国家

报告和汇总表*
 (见附件)。 

 
 

 * 汇总表仅有英文本。经委员会同意，提交的原文是英文。 

http://undocs.org/ch/S/RES/1540(2004)
http://undocs.org/ch/S/RES/1540(2004)
http://undocs.org/ch/S/RES/1540(2004)
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  2014年 7月 10日捷克共和国常驻联合国代表团给委员会主席的普通照

会的附件 
 
 

  关于安全理事会第 1540(2004)号决议执行情况的国家报告 
 
 

  2004 年 10 月 27 日捷克共和国常驻联合国代表团给委员会主席的普通

照会附件的更新 
 

 

  导言 
 

 

1. 捷克共和国支持安全理事会第 1540(2004)号决议，赞赏该决议为处理不扩散

大规模毁灭性武器和打击恐怖主义方面的紧迫问题作出的贡献。捷克共和国充分

致力于执行这项决议。 

2. 捷克共和国认为，决议对联合国会员国的总指导是有用和有效的，目的是使

会员国在不扩散大规模毁灭性武器方面采取透明措施。决议中各项具体规定的措

辞充分考虑到了会员国的国际义务，基本上反映了各项现有国际条约作出的种种

规定。在核不扩散方面，国际义务产生于《不扩散核武器条约》、与其相关的《核

材料实物保护公约》、附加议定书以及在各个加强《不扩散条约》的国际管制制

度，包括核供应国集团和桑戈委员会中的成员资格。在不扩散化学和生物武器方

面，国际义务主要产生于《关于禁止发展、生产、储存和使用化学武器及销毁此

种武器的公约》(《化学武器公约》)和《关于禁止发展、生产和储存细菌(生物)

及毒素武器和销毁此种武器的公约》(《生物和毒素武器公约》)。捷克共和国因

此认为，这项决议所载各项规定特别对那些尚未加入上述各项国际条约的国家以

及那些虽然是这些条约的正式缔约方，但尚未在本国立法中充分履行由此产生的

各项国际义务的国家提出挑战。 

3. 捷克共和国认为，加强防止大规模毁灭性武器的扩散，再加上武器管制和裁

军努力，是一项在全球打击恐怖主义的重要工具，在杜绝非法获得大规模毁灭性

武器及其运载工具的企图方面尤其如此。防止大规模毁灭性武器扩散的措施符合

捷克共和国的长期目标。我国是不扩散大规模毁灭性武器和裁军方面所有主要国

际条约的缔约方，也是所有现有国际管制制度的正式成员，拥有为落实联合国安

全理事会第 1540(2004)号决议的规定所产生的各项国际义务和措施的所有必要法

律工具，并支持所有防止大规模毁灭性武器扩散的国际活动。 

4. 捷克共和国为了加强防止大规模毁灭性武器扩散的工作，按照《欧盟防止大

规模毁灭性武器扩散战略》，主张争取所有国家都加入下列条约和公约并加强它

们：《不扩散核武器条约》；与国际原子能机构(原子能机构)之间的保障协定；《化

http://undocs.org/ch/S/RES/1540(2004)
http://undocs.org/ch/S/RES/1540(2004)
http://undocs.org/ch/S/RES/1540(2004)
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学武器公约》和《生物和毒素武器公约》；《防止弹道导弹扩散海牙行为准则》。

我国还主张争取《全面禁止核试验条约》(《全面禁核试条约》)早日生效。 

5. 捷克共和国认为，这些条约是不扩散大规模毁灭性武器和裁军领域国际努力

的柱石，有助于加强国际信任、稳定、安全与和平，包括有助于更有力地打击恐

怖主义。我们仍可加强这些条约，特别是为其建立有效的管制机制。因此，捷克

共和国提倡核查原则，包括提倡质疑性视察。与这些主要原则密切相关的，是要

求各国始终一致地履行条约义务和保持充分的透明，以此作为切实执行这些条约

的必要先决条件。 

6. 在不扩散大规模毁灭性武器方面，捷克共和国长期提倡由各个国际管制制度

发挥重要作用。在核不扩散方面，这些制度包括桑戈委员会和核供应国集团；在

生物和化学武器不扩散方面，是澳大利亚集团；在运载工具方面，是导弹技术控

制制度和《防止弹道导弹扩散海牙行为准则》；在常规武器和军民两用品方面，

是关于常规武器和两用品及技术出口控制的瓦森纳安排。捷克共和国认为，加强

出口管制，包括对军民两用物项的管制，同时采取措施打击走私和非法贸易，是

防止大规模毁灭性武器扩散和打击恐怖主义的必要预防性措施。 

7. 国际社会的以下非正式举措旨在加强防止大规模毁灭性武器扩散和打击恐

怖主义的努力，也符合捷克共和国的外交政策重点和安全利益： 

 (a) 不扩散安全倡议(不扩散倡议)是为了对付大规模毁灭性武器、其运载工

具和军民两用物项的扩散在全世界构成的越来越大挑战。捷克共和国于 2004 年 4

月加入了不扩散倡议，并期望阻禁原则在国际上的广泛适用，再加上有关情报的

交流，将大大有助于阻止购买大规模毁灭性武器或军民两用物项的企图； 

 (b) 2004 年，捷克共和国还加入了八国集团的防止大规模毁灭性武器和材料

扩散全球伙伴关系，并根据本国利益和财力参加了其中的各种项目。捷克共和国

于 2003 年首次为在俄罗斯联邦境内销毁化学武器捐款，并打算在 2004 年提供相

同的捐款； 

 (c) 捷克共和国完全支持 2004 年 5 月发起全球减少威胁倡议，以减少恶意

使用核材料和放射性材料的风险。捷克共和国正在这个倡议的框架内与国际原子

能机构协商，考虑归还捷克核研究所当前保存的核燃料的可能性。 

8. 鉴于捷克共和国是欧洲联盟的成员，须提到将另行递交安全理事会第

1540(2004)号决议所设委员会(1540 委员会)的欧洲联盟共同报告。该报告覆盖欧

洲联盟和共同体主管和开展活动的与安理会第 1540(2004)号决议有关的领域，应

该与本国家报告一并阅读。 

http://undocs.org/ch/S/RES/1540(2004)
http://undocs.org/ch/S/RES/1540(2004)
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 (A) 执行部分第 1段 
 

 决定各国应不向企图开发、获取、制造、拥有、运输、转移或使用核生化武

器及其运载工具的非国家行为者提供任何形式的支持。 

 捷克共和国不向企图开发、获取、制造、拥有、运输、转移或使用核生化武

器及其运载工具的非国家行为者提供任何形式的支持。捷克共和国法律禁止任何

这样的支持。有关的捷克法律将在下文说明。 

 (B) 执行部分第 2段 
 

 又决定各国应按照本国程序，通过和实施适当、有效的法律，禁止任何非国

家行为者，尤其是为恐怖主义目的而制造、获取、拥有、开发、运输、转移或使

用核生化武器及其运载工具，以及禁止企图从事上述任何活动、作为共犯参与这

些活动、协助或资助这些活动的图谋。 

 一. 在核不扩散管制方面履行义务和采取措施  
 

 1. 国际条约 
 

 捷克共和国作为捷克和斯洛伐克联邦共和国的继承国之一，是大会于 1968

年 6 月 12 日通过的《不扩散核武器条约》的缔约方。前捷克斯洛伐克于 1968 年

7 月 1 日分别在莫斯科、华盛顿和伦敦签署了《条约》，并于 1969 年 7 月 22 日向

其文书保存国，即前苏维埃社会主义共和国联盟、美利坚合众国和大不列颠及北

爱尔兰联合王国的政府交存了批准书。《条约》于 1970 年 3 月 5 日生效。 

 早在 1972 年，前捷克斯洛伐克就按照《不扩散核武器条约》第三条第 1 款

规定的义务，签署了《捷克斯洛伐克和国际原子能机构关于实施与不扩散核武器

条约有关的保障监督的协定》。该协定随后为《捷克共和国和国际原子能机构关

于实施与不扩散核武器条约有关的保障监督的协定》所取代。后者于 1996 年 9

月 18 日在维也纳签署，于 1997 年 7 月 10 日由捷克共和国总统批准，并于 1997

年 9 月 11 日按照其第 25 条生效。国际原子能机构在 INFCIRC/541 号文件中发表

了《协定》的全文。 

 捷克共和国作为捷克和斯洛伐克联邦共和国的继承国之一，也是与《不扩散

核武器条约》相关的《核材料实物保护公约》的缔约方。前捷克斯洛伐克于 1981

年 9 月 14 日在维也纳签署了该公约，并于 1982 年 4 月 23 日向其文书保存人，

即原子能机构总干事，交存了批准书。该公约于 1987 年 2 月 8 日按照其第 19 条

生效。 

 1992 年以来，捷克共和国作为捷克和斯洛伐克联邦共和国的继承国之一，是

两个加强《不扩散核武器条约》的国际管制制度，即桑戈委员会和核供应国集团

的成员，这两个机制负责按照《不扩散核武器条约》第三条第 2 款的规定，管制
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核物项(桑戈委员会的触发清单物项和核供应国集团的触发清单物项)以及核相关

两用物项(核供应国集团的核相关两用品清单上的物项)的出口。 

 1997 年 5 月 15 日，原子能机构理事会特别会议上核准了《保障监督协定附

加议定书范本》，从而大大扩大和深化了原子能机构的权力。该机构原来的对核

材料实行管制的权力扩大了范围，纳入了对现有和规划的核方案以及为了在核领

域使用而设计和制造的材料、设备和技术实行管制，包括管制这些项目的进出口。

管制品清单与核供应国集团触发清单基本相同。捷克共和国于 1999 年 9 月 28 日

在维也纳签署了《捷克共和国和国际原子能机构关于实施与不扩散核武器条约有

关的保障监督的协定附加议定书》。《议定书》于 2002 年 6 月 21 日由捷克共和国

总统批准，于 2002 年 7 月 1 日按照其第 17 条生效。 

 2007 年以来，原子能机构在捷克共和国实行了一体化保障监督，这是该机构

根据《全面保障监督协定》和《附加议定书》所掌握的全部保障监督措施的优化

组合，目标是把履行保障监督义务的效力和效率提高到最大限度。因此，捷克共

和国尽可能最大限度地遵守了原子能机构的保障监督。 

 捷克共和国于 2004 年 5 月 1 日加入欧洲联盟，因此按照《欧洲原子能共同

体条约》第七章和关于实施共同体保障监督措施的委员会第 302/2005 号条例，开

始实施该共同体的保障监督措施。捷克共和国于 2009 年 10 月 1 日加入了一项与

欧洲原子能共同体和原子能机构之间的三方保障监督协定，这项协定取代了捷克

共和国与原子能机构之间有效的双边保障监督协定。从国家角度来看，最重大的

变化是，欧洲原子能共同体接管了大多数与国家核材料衡算和控制系统有关的义

务，而该系统是原子能机构保障监督的主要组成部分之一。 

 2. 立法措施 
 

 经修正的第 18/1997 号法令规定和平利用核能和电离辐射(《原子法》)，并

对有关法案进行了修正。捷克共和国通过该法在国家立法中履行了其根据《不扩

散核武器条约》、《捷克共和国和国际原子能机构关于实施与不扩散核武器条约有

关的保障监督的协定》以及通过加入旨在加强《不扩散核武器条约》的国际管制

制度而承担的国际义务。《原子法》取代了 1977 年在这方面颁布的立法。《原子

法》还涵盖捷克共和国根据《核材料实物保护公约》所承担的国际义务，这些义

务在 1997 年之前是由 1989 年通过的立法管辖。第 13/2002 号法令(自 2002 年 7

月 1 日生效)推出的《原子法》修正案也充分考虑到捷克共和国根据《捷克共和国

和国际原子能机构关于实施与不扩散核武器条约有关的保障监督的协定附加议

定书》所承担的国际义务。 

 经第 13/2002 号法令修正的《原子法》指定国家核安全办公室为捷克共和国

的政府负责下列工作的主管机构：核不扩散管制；对核材料、触发清单物项及核

相关两用品实行政府监督；对核材料及核设施的实物保护工作实行政府监督。该

http://undocs.org/ch/A/RES/02/200
http://undocs.org/ch/A/RES/18/199
http://undocs.org/ch/A/RES/13/200
http://undocs.org/ch/A/RES/13/200
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法明确规定哪些活动需要有国家核安全办公室颁发的许可证。这些活动尤其包括

核材料的处置、核材料和触发清单物项的进出口和过境以及核相关两用品的进出

口。根据《原子法》，国家核安全办公室也是捷克共和国负责开展以下工作的中

央机构：管制和衡算由捷克共和国管辖的核材料，保存触发清单物项及核相关两

用品的进出口记录，管制这些物项的处置。该办公室还负责核准和监管核材料及

核设施的实物保护，包括对运输中核材料的实物保护。 

 (经第 13/2002 号法令修正的)《原子法》的有关实施条例包括：关于核材料

衡算和管制的第 213/2010 号条例、列有触发清单上物项清单的第 165/2009 号条

例、列有核相关两用品清单的第 166/2009 号条例以及经第 500/2005 号法令修正

的关于核材料及核设施实物保护与分类的第 144/1997 号条例。 

 《原子法》及其实施条例详细规定了自然人和法人处置核材料或开展获得国

家核安全办公室许可的活动的权利和义务，并规定了申请许可证时必须附上的文

件和持有许可证者必须具备的条件。  

 3. 管制活动 
 

 根据《捷克共和国、欧洲原子能共同体和国际原子能机构之间关于实施与不

扩散核武器条约有关的保障监督的三方协定》、《保障监督协定的附加议定书》和

《原子法》(经第 13/2002 号法令修正的第 18/1997 号法令)的规定，国家核安全办

公室负责管理所谓的国家核材料衡算和控制系统(国家系统)，保存核物项进出口

记录和从事国家核安全办公室许可证程序所辖活动的许可证持有者的记录。捷克

的核设施运营者自 2009 年以来每月将其核材料衡算结果直接送交欧洲原子能共

同体。涉及核燃料周期的活动数据每年提交给原子能机构，副本提交欧洲原子能

共同体。国家核安全办公室视察员根据《原子法》第 39 条，定期在大约 180 个

许可证持有者的设施核查核材料和输入国家系统的数据，并检查核材料和进口核

物项的衡算和处置情况以及遵守有关法律以及核材料及核物项出口条件的情况，

包括检查与核燃料周期有关的活动。核材料的核查工作、国家系统的数据和持有

许可证的设施开展的与核燃料周期有关的活动也要定期接受原子能机构视察员

的检查，自 2004 年 5 月 1 日起同时接受欧洲原子原子能共同体视察员的定期检

查。此外，国家核安全办公室视察员还定期检查核材料及核设施的实物保护措施，

包括运输中核材料的实物保护措施。 

 对于未经许可处置核材料、无证出口核物项或核相关两用品、不遵守《原子

法》的规定或不遵守国家核安全办公室规定的颁发许可证条件的行为，须按《原

子法》第 40 条和/或第 41 条的规定采取补救措施和/或予以处罚。 

 4. 结论和主要任务 
 

 《原子法》(经第 13/2002 号法令修正的第 18/1997 号法令)及其实施条例根据

各项国际核不扩散条约和加强《不扩散核武器条约》的各国际管制制度的规定，

http://undocs.org/ch/A/RES/13/200
http://undocs.org/ch/A/RES/13/201
http://undocs.org/ch/A/RES/65/200
http://undocs.org/ch/A/RES/66/200
http://undocs.org/ch/A/RES/00/200
http://undocs.org/ch/A/RES/44/199
http://undocs.org/ch/A/RES/13/200
http://undocs.org/ch/A/RES/18/199
http://undocs.org/ch/A/RES/13/200
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对核材料、核物项及核相关两用品的使用实行管辖，并规定了使用这些材料和物

项的条件，其中包括实物保护方面的规定，因此也完全符合安全理事会第

1540(2004)号决议的规定。 

 国家核安全办公室、原子能机构和欧洲原子能共同体的视察结果充分证实，

捷克共和国履行了它在核不扩散方面的国际义务。原子能机构的保障监督视察员

定期在捷克的核设施进行培训，这一事实及其他事实证明，捷克共和国的保障监

督和管制制度保持了很高的标准。在与原子能机构合作的框架内，捷克共和国还

积极参加该机构的保障监督支助方案，而原子能机构 180 个成员国中迄今只有 10

个国家参加该方案。 

 原子能机构国际实物保护咨询服务处两次派人视察捷克共和国核设施，并与

国家核安全办公室和美国能源部合作，定期在捷克共和国为中欧和东欧国家和新

独立国家举办有关核材料及核设施实物保护的区域培训班，上述视察的结果和这

些培训班都令人信服地表明，捷克共和国核材料及核设施实物保护的标准很高。

到目前为止，已经举办了 6 个培训班。 

 为了进一步尽量减少恐怖主义可能对捷克共和国境内的核材料及核设施构

成的威胁并加强对它们的实物保护，国家核安全办公室编写了关于核材料及核设

施实物保护和分类的第 144/1997 号条例修正案。该修正案于 2005 年 1 月 1 日生

效。 

 目前，捷克共和国正在拟订一部新的《原子法》，这部法律将取代实际《原

子法》(第 18/1997 号法令)。目标是将所有关于实施问题的立法合并为一部法律，

顺应核立法方面的现代趋势，并反映出国内和国外应急演习的实际经验。 

 二. 禁止化学武器措施 
 

 1. 国际条约 
 

 捷克共和国于 1993 年 1 月 14 日签署了《关于禁止发展、生产、储存和使用

化学武器及销毁此种武器的公约》，该条约于 1997 年 4 月 29 日生效。捷克共和

国于 1996 年 3 月 6 日在纽约向保存人交存了它的批准书，并作为《化学武器公

约》第 48 个缔约国，成为禁止化学武器组织(禁化武组织)的成员国。 

 2. 立法措施 
 

 《化学武器公约》所产生的义务符合安全理事会第 1540(2004)号决议规定的

对化学武器采取的措施，这些义务通过第 19/1997 号法令在捷克立法中得到履行，

该法规定了某些禁止化学武器的措施，并规定了自然人和法人在禁止化学武器和

处置那些可用于违反化学武器禁令的有毒化学品及其前体方面的权利和义务。第

208/2008 号实施条例规定了有关物质的数量和类别、有毒化学品的分类标准、为

http://undocs.org/ch/S/RES/1540(2004)
http://undocs.org/ch/A/RES/44/199
http://undocs.org/ch/A/RES/18/199
http://undocs.org/ch/S/RES/1540(2004)
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处置高风险化学品(附表 1 化学品)颁发许可证的条件、保存记录的细节以及履行

报告义务所适用的标准。 

 2000 年，第 249/2000 号法令对第 19/1997 号法令进行了修正，把有关禁止化

学武器的国家行政管理和政府管制权力从捷克共和国工业和贸易部移交给国家

核安全办公室。国家核安全办公室同时成为捷克共和国负责协调《化学武器公约》

实施工作的机构。 

 关于化学物质和化学化合物的第 350/2011 号法令对第 19/1997 号法令另外进

行了修正，其中规定生产商和进口商要对附表所列化学品进行分类和登记，并提

供安全数据表。 

 捷克共和国海关管理法(第 186/2004 号法令)的通过也导致对第 19/1997 号法

令做出了修改。修改之处规定了把附表所列化学品运入/运出捷克共和国的运输业

者在海关当局开展监督和管制活动时要履行的义务。 

 3. 管制措施 
 

 捷克共和国履行了《化学武器公约》规定的所有义务。我国在处置附表所列

化学品的设施中采用一个周密的管制系统，并随时积极配合禁化武组织的国际视

察工作。 

 任何处置高危物质的活动都需要由国家核安全办公室颁发许可证。危险化学

品(附表 2)和危险程度较低化学品(附表 3)的出口许可证由捷克共和国工业和贸易

部的许可证管理局颁发。根据第 19/1997 号法令，所处置的附表所列化学品如果

数量超过第 208/2008 号条例的规定，处置这些化学品的实体必须向国家核安全办

公室报告预计下一年度的化学品处置数据以及上一历年的实际数据。报告义务也

适用于安装用于生产、加工或消费附表所列化学品的新设备。国家核安全办公室

保存了这些实体的登记册，并根据《化学武器公约》把有关化学品和设施的年度

申报送交禁化武组织。 

 如果不遵守第 19/1997 号法令规定的义务，要被处以罚款(第 32 条)，并根据

第 40/2009 号法令(《刑法》，第 280 条)接受刑事处罚。 

 4. 结论和主要任务 
 

 捷克共和国从未拥有化学武器或用于生产化学武器的设施。关于我国先进的

化学工业，国家核安全办公室的主要工作是重点对那些可能用于生产化学武器的

附表所列化学品的处置进行监督。捷克共和国加入欧盟后，我国的进出口管制制

度发生了变化，目前正在根据欧盟法律调整捷克立法。与禁止化学武器有关的变

化除其他外，包括目前正在制定的第 19/1997 号法令修正案，其中将更加具体地

规定为在欧盟和化学武器公约缔约国进出口附表所列化学品颁发许可证和实行

http://undocs.org/ch/A/RES/49/200
http://undocs.org/ch/A/RES/19/199
http://undocs.org/ch/A/RES/50/201
http://undocs.org/ch/A/RES/19/199
http://undocs.org/ch/A/RES/86/200
http://undocs.org/ch/A/RES/19/199
http://undocs.org/ch/A/RES/19/199
http://undocs.org/ch/A/RES/08/200
http://undocs.org/ch/A/RES/19/199
http://undocs.org/ch/A/RES/40/200
http://undocs.org/ch/A/RES/19/199


 S/AC.44/2014/6 

 

9/40 14-57472 (C) 

 

管制的程序。有关修正案将体现以往执行《化学武器公约》的经验，并将禁化武

组织缔约国大会在此期间通过的措施编入立法。 

 三. 有关禁止生物武器的措施 
 

 1. 国际条约 
 

 前捷克斯洛伐克于 1972 年签署，并于 1973 年 4 月 30 日批准了《关于禁止

发展、生产和储存细菌及毒素武器和销毁此种武器的公约》。1975 年 3 月 26 日，

《公约》经 22 个国家批准后生效。 

 各缔约国在《生物和毒素武器公约》第四条中承诺，将根据各国宪法程序采

取一切必要措施，禁止和防止发展、生产、储存、获取或保有制剂、毒素、武器、

装备和旨在将上述制剂或毒素用于敌对目的或武装冲突的运载工具，除非上述物

项是用于预防、保护或其他和平目的。 

 与《化学武器公约》不同的是，《生物和毒素武器公约》并未建立任何相应

的国际监督机制。没有国际组织核查遵守《生物和毒素武器公约》相关义务的情

况。 

 迄今为止，仅在缔约国审查会议上对遵守《生物和毒素武器公约》相关义务

的情况进行审查。审查会议议程上最重要的事项之一，是制定具有法律约束力的

《生物和毒素武器公约》核查机制(核查议定书)。虽然尚未建立核查机制，但普

遍的共识是，缔约国应该尽快按照该机制的精神确定国家立法。 

 缔约国在其审查会议上通过的另一项建立信任措施是缔约国每年向联合国

提交自愿性(具有政治约束力的)声明。 

 在捷克共和国，2000 年 3 月 29 日第 306 号政府决议责成国家核安全局制定

一个立法框架，并采取步骤建立负责确保履行《生物和毒素武器公约》相关义务

的未来国家机构。 

 2. 立法措施 
 

 

 与禁止细菌(生物)及毒素武器有关的捷克共和国主要立法是第 281/2002 号法

令，其内容涉及禁止细菌(生物)及毒素武器的一些相关措施以及对《贸易许可证

法》的修正。该法令的基础是执行关于不扩散核武器和化学武器的类似公约(《不

扩散核武器条约》、《全面禁止核试验条约》、《化学武器公约》)的经验。该法令符

合《生物和毒素武器公约》第四条的精神，并有助于落实捷克共和国的安全战略。

法令于 2002 年 6 月 28 日生效。 

 该法令的主要内容包括：禁止对细菌(生物)及毒素武器和用于生产这种武器

的设备进行任何处理；界定处理被列为高度危险生物制剂和毒素的条件；规定对

上述制剂和毒素进行任何处理均须获得国家核安全局发放的许可证；界定高度危

http://undocs.org/ch/A/RES/81/200
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险和危险生物制剂和毒素进出口商的义务；规定所有许可证持有者有保存记录并

按规定向国家核安全局提交报告的义务；规定国家核安全局在可用于恶意目的的

高度危险和危险生物制剂和毒素的处理方面实行国家行政管理、政府监督、衡算

和控制的权力。 

 在起草法令时考虑到了关于人员、货物等等自由流动的欧盟条例，特别是关

于军民两用物资和技术出口的欧盟条例(建立两用物资和技术出口管制方面的欧

共体制度的理事会(欧共体)第 388/2012 号条例)及《建立欧洲共同体条约》的相关

条款(第 28-30 条和第 12、39、43、48 条)。 

 随着捷克共和国加入欧洲联盟，第 186/2004 号法令对包括第 281/2002 号法

令在内的一些法律进行修改，推出了涉及捷克共和国海关总署工作的法令。根据

欧洲联盟理事会条例的设想，修正案建立了一个控制高度危险生物制剂和毒素转

让的国家制度。 

 第 281/2002 号法令是通过第 474/2002 号条例实施，该条例提出了一份高度

危险生物制剂和毒素清单、一份危险生物制剂和毒素清单以及关于高度危险和危

险生物制剂和毒素衡算的详细规定。 

 3. 管制活动 
 

 根据第 281/2002 号法令，国家核安全局检查员系统地管控在各处设施内对高

度危险和危险生物制剂和毒素的处理。大约每年对各设施进行一次检查。将对不

遵守相关法令义务的行为处以罚款(第 21 节)和刑事制裁(刑法第 280 节)。 

 4. 结论和主要任务 
 

 国家立法，包括经修正的第 281/2002 号法令和经修正的第 474/2002 号条例，

充分保障了捷克共和国对《生物和毒素武器公约》相关义务的遵守。在许多情况

下，国家立法比《生物和毒素武器公约》的规定更为严格。 

 这些标准在建立任何国际核查机制前就已通过和生效，当时政府尚未明确确

定属于《生物和毒素武器公约》范畴内的设施和活动。根据执行法令和条例、开

展管控活动及应对恐怖主义威胁方面的实际国家经验，目前显然需要调整某些规

定的措辞，使其更加具体。 

 (C) 执行部分第 3段 
 

 还决定各国应采取和实施有效措施，建立国内管制，以防止核生化武器及其

运载工具的扩散，包括对相关材料建立适当管制，并应为此目的： 

 (a) 制定和保持适当、有效的措施，对生产、使用、储存或运输中的这种进

行衡算和保安； 

 (b) 制定和保持适当的实物保护措施 

http://undocs.org/ch/A/RES/88/201
http://undocs.org/ch/A/RES/86/200
http://undocs.org/ch/A/RES/81/200
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 见上文第一.2 和 3 段；二.2 和 3 段；三.2 和 3 段。 

 (c) 制定和保持适当、有效的边境管制和执法努力，以便按照本国法律授权

和立法，并遵循国际法，包括必要时通过国际合作，查明、阻止、防止和打击这

种物项的非法贩运和中间商交易； 

边境管制和执法 

 在防止扩散大规模毁灭性武器方面，捷克共和国海关总署的作用仅限于管

控。海关总署根据制定《共同体海关法》(海关法)的理事会(欧共体)第 450/2008

号条例和确定《海关法》执行条款的 1993 年 7 月 2 日委员会(欧共体)第 2454/93

号条例，开展与进出第三国的货物出口、进口和过境有关的活动，并根据特别立

法的要求进行管控活动，包括涉及共同体关境内货物流动的活动。 

 根据《海关法》对进出第三国的货物进口、出口和过境执行标准海关程序及

相关管制。根据《海关法》第 1 章第 2 条和第 2 章第 9 条，海关当局可依照现行

条款规定的条件，执行其认为必要的所有管控，以确保正确适用海关立法。凡直

接或间接参与货物贸易业务的人员，均必须向海关当局提供所有要求提供的文件

和资料，无论其使用的是何种媒介，并根据海关当局的要求，在任何规定时限内

提供所有的必要协助。根据《海关法》第 91 条，运入共同体关境的货物自入境

之时起，须接受海关监督并可能受到海关当局的管制。 根据《海关法》第 92 条，

将此类货物运入共同体关境的人员必须按照海关当局规定的路线并根据其指示，

将货物从速运至指定地点。上述人员应负责此类货物的运输，包括转运。 

 在管制活动方面，根据第 13/1993 号法令第 30-43 节及经修正的《海关法》，

海关官员有权要求可能有助于澄清重要事实的人员提供说明，以发现与违反海关

当局职权范围内的法律和条例有关的犯罪、不端行为、违反海关法规或任何其他

行政违法行为。海关官员有权要求出示身份证件，并在特定情况下拘留或关押人

员及利用技术装置阻止车辆移动。海关官员有权使用调查辅助手段和技术，例如

秘密工作所需的掩护证件或其他手段，或安全和诱捕技术。海关官员可收缴武器

并禁止某些地方的通行。海关官员有权根据《刑事诉讼法》采用调查手段，使用

强制手段，拦截人员和车辆，并检查行李、车辆、货物和货运单据等。 

 根据《海关法》第 127 节，在依照拟议的海关程序放行货物后，海关当局有

权进行结关后检查，以核实报关单中所填数据的正确性和完整性、报关单所附文

件的真实性及估定的关税、其他收税和规费的正确性。结关后检查还包括核实文

件的存在和真实性以及报关货物的进出口业务资料或任何随后交易资料的正确

性。结关后检查采取的形式是检查商业和会计文件或者与报关单中所填数据或任

何货物交易数据有关的任何其他文件。 
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 根据涉及捷克共和国海关总署的第 17/2012 号法令第 4 节，海关当局还开展

活动，打击军用物资、武器、国际管制制度所涉货物、麻醉药品和精神药物等等

的非法贸易方面的有组织犯罪。  

 根据《海关法》第 325 节，如果海关当局依照特别条例行使权力，除非此类

条例另有规定，否则海关当局拥有与进行海关监督时相同的权利和义务。这一规

定同样适用于任何接受此种监督的实体的权利和义务。 

 自加入欧洲联盟以来，捷克共和国除国际机场外没有任何外部边界。根据

1992年 12月 17日关于欧共体对在非欧共体国家登记或投入流通的道路和内河航

道运输工具实行管控的理事会(欧共体)第 3912/92 号条例，以及 1989 年 12 月 21

日关于取消成员国在成员国边界实行的公路和内河航道运输管控的第 4060/89 号

理事会(欧共体)条例(2008 年 10 月 22 日的第 1100/2008 号新条例)，2004 年 5 月 1

日后的边界检查仅作为成员国全境内正常管控程序的组成部分进行。为此，设立

了流动监测部门，以根据欧盟《海关法》、捷克《海关法令》及特别条例在捷克

共和国全境内开展检查。 

 (d) 对这些物项的出口和转口建立、制定、审查和保持适当、有效的国家管

制，包括适当的法律和条例，以管制其出口、过境、转口和再出口，管制为这种

出口和转口提供资金和服务，例如有助于扩散的融资和运输，以及建立最终用

户管制；并对违反这种出口管制法律和条例的行为制订和实施适当的刑事或民

事惩罚； 

国家出口管制制度 

 捷克共和国于 1990 年开始实行出口管制制度，并不断加以改善，以达到更

高效率标准。目前，捷克共和国是该领域所有国际管制制度成员，其出口管制符

合发达国家通用标准。其管制范围和方法与其他欧洲联盟国家相同。 

 捷克共和国的两用品出口管制重点关注国际管制制度出口管制清单开列的

两用品。这些清单涉及系统、设备及其组件、检测设备、控制和生产设备、材料、

软件和技术。无论所用转让方法为何(以有形方式交付还是以电子邮件、传真等无

形方法传送)，向境外转让软件和技术均视为出口。 

 管制制度也适用于清单未规定货物的出口，前提是此类货物的预定用途无论

在任何方面涉及大规模毁灭性武器，或者最终使用国受到武器禁运。培训、经验

交流，甚至口头咨询等各种形式的技术援助(技术服务)管制是特殊情况。 

 在决定是否批准许可证时，主管当局根据捷克共和国的外交政策、商业利益

和安全利益进行逐案审议。如果货物申明的最终用途无法充分保证货物不用于大

规模毁灭性武器、可运载大规模毁灭性武器的导弹系统或军事目的，则拒绝颁发

http://undocs.org/ch/A/RES/17/201
http://undocs.org/ch/A/RES/12/92
http://undocs.org/ch/A/RES/60/89
http://undocs.org/ch/A/RES/00/200
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许可证。所有情况均需提供最终用途信息和保证，并通过行政程序，使用各种数

据库，主要是公共数据库予以核实。敏感案件与外国当局一起协商核实。 

 这一领域的主要立法是：经修正的理事会(欧共体)4 月 19 日第 388/2012 号条

例，其中规定了共同体两用品和技术出口管制机制；经第 343/2010 号法令修正、

有关受国际管制制度控制的货物和技术进出口管制的第 594/2004 号法令。实施欧

盟两用品和技术进出口管制机制的新立法将取代上述法令，新立法还有新的实施

条例。此项立法草案完全符合欧洲联盟关于其成员国立法的要求。该法案目前正

在捷克议会的立法程序中。 

 根据上述理事会条例，管制还涉及两用品的再出口。对捷克共和国境内的过

境和转运的管制依据的是欧盟《海关法》和捷克《海关法》。 

 经第 343/2010 号法令修正的第 594/2004 号法令规定了在违反捷克共和国管

制制度的案件中适用的制裁(处以最高 2 000万捷克克朗或货物价格 5倍的罚款，

以其中较大数额为准)。违反者也可受到刑事制裁(监禁 3 至 8 年、罚款或没收财

产)。 

 捷克共和国上述条例规定的出口管制由工业和贸易部负责执行。工业和贸易

部负责许可证发放程序，并与捷克共和国各主管当局进行协商。它与其他国家的

对口机构以及国际组织或机构开展双边和多边合作。海关当局和国家核安全局负

责控制对适用于两用物资和技术的国际管制制度规则的遵守。 

 捷克共和国的出口管制制度依据的是经修正的理事会第 388/2012 号条例和

经第 343/2010 号法令修正的第 594/2004 号法令；有关捷克根据各项不扩散大规

模毁灭性武器国际条约和公约所承担义务的法律补充了上述出口管制制度。上文

所提及的立法包括以下法令： 

 经修正的第 18/1997 号法令(《原子能法》)，涉及《不扩散核武器条约》规

定的捷克共和国的义务以及加强该《条约》的管制制度；经修正的第 19/1997 号

法令，涉及《化学武器公约》规定的捷克共和国的义务；第 281/2002 号法令，其

中就有关禁止细菌(生物)及毒素武器的某些措施作出规定。国家核安全局负责监

督上述法令的执行。经修正的、监管军用物资外贸的第 38/1994 号法令进一步强

化了上述出口管制立法，明确规定，军用物资贸易不得涉及核生化武器(第 4 节)。

此外，《刑法》明确规定，包括自然人在内的非国家实体，无论是代表自身还是

某法律实体行事，均不得发展、生产、出口、进口、持有、储存或以其他方式经

手法律或国际条约禁止的武器、作战工具或爆炸物，其中包括放射性材料；不得

设计、建造或使用用于发展、生产或储存此类武器、作战工具或爆炸物的设施。

违反此禁令将处以 1 至 5 年监禁(《刑法》第 280 节)。 

http://undocs.org/ch/A/RES/88/201
http://undocs.org/ch/A/RES/43/201
http://undocs.org/ch/A/RES/94/200
http://undocs.org/ch/A/RES/43/201
http://undocs.org/ch/A/RES/94/200
http://undocs.org/ch/A/RES/88/201
http://undocs.org/ch/A/RES/43/201
http://undocs.org/ch/A/RES/94/200
http://undocs.org/ch/A/RES/18/199
http://undocs.org/ch/A/RES/19/199
http://undocs.org/ch/A/RES/81/200
http://undocs.org/ch/A/RES/38/199
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 (D) 执行部分第 6段 
 

 确认有效的国家管制清单对执行本决议的作用，呼吁所有会员国必要时尽早

拟订此种清单。 

 捷克共和国坚决支持有效的多边出口管制制度，积极参加核供应国集团、澳

大利亚集团、导弹技术管制制度、桑戈委员会和瓦森纳安排。我国的国家出口管

制清单定期更新，以反映上述制度管制清单的变化。自加入欧盟以来，捷克共和

国适用理事会第 388/2012 号条例附件一所载管制清单，该清单也会更新。 

 (E) 执行部分第 7段 
 

 确认有些国家为在其境内执行本决议的规定可能需要援助，请有此能力的国

家根据那些缺乏执行上述规定所需的法律和管制基础结构、执行经验和(或)资源

的国家提出的具体请求酌情提供协助。 

 捷克共和国时刻准备根据具体请求，酌情向那些在执行安全理事会第

1540(2004)号决议的规定方面缺乏所需法律和管制基础结构以及执行经验的国家

提供协助。 

 (F) 执行部分第 8段 
 

 吁请所有国家： 

 (a) 促进普遍批准、全面执行以及必要时加强旨在防止核生化武器扩散的其

为缔约方的各项多边条约。 

 见上文导言第 3 至 5 段。 

 (b) 如果尚未颁布国家规章和条例，则应颁布这种规章和条例，以确保遵守

主要的多边不扩散条约所规定的义务。 

 见上文第一.2、二.2 和三.2 段。 

 (c) 重申和履行进行多边合作的承诺，尤其是在国际原子能机构、禁止化学

武器组织及《生物和毒素武器公约》的框架内，这是谋求和实现不扩散领域内共

同目标和促进为和平目的开展国际合作的重要途径； 

 捷克共和国认为，国际原子能机构(原子能机构)是在以下方面促进国际合作

的主要全球论坛：和平利用核能，为此制定核安全标准并监督其遵守；适用核不

扩散保障监督措施。捷克共和国是原子能机构理事会 2002-2004 年成员，一贯积

极促进加强原子能机构在核不扩散领域的作用，即加强保障监督协定体系。捷克

共和国的保障监督和管制制度维持着高标准，其证据之一是原子能机构的保障

监督视察员定期在捷克的核设施接受培训。在与原子能机构密切合作的框架内，

捷克共和国积极参加原子能机构的保障监督支持方案。捷克共和国还向原子能

机构核保安基金提供捐款，因为我国确信，考虑到核恐怖主义潜在的破坏性影

http://undocs.org/ch/A/RES/88/201
http://undocs.org/ch/S/RES/1540(2004)
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响及其全球性质，核安全与核保安是一个值得特别支持和采取多方面办法的问

题。捷克共和国继续支持《核材料实物保护公约》，将其作为防止核恐怖主义的

有效手段。 

 自禁止化学武器组织(禁化武组织)成立以来，捷克共和国便积极参与该组织

的工作。捷克共和国是执行理事会 2003-2005 年和 2013-2014 年成员以及

2003-2004 年的理事会主席，为促使所有国家加入《化学武器公约》和更高效地

控制化学武器销毁工作出力。除了开展工作，满足在遵守《化学武器公约》方面

的各种要求之外，捷克共和国还参加了禁化武组织的各种机构和专家组，组织了

有关防范化学武器的培训课程以及执行《化学武器公约》主管机构的区域会议。

捷克共和国还加入了积极协助销毁化学武器的捐助国群体。禁化武组织成立以

来，捷克共和国一直帮助禁化武组织技术秘书处和成员国提高以下方面的能力：

提供援助和保护以防范化学武器；发展《化学武器公约》执行工作主管国家当局

之间的区域合作。 

 捷克共和国支持在《关于禁止发展、生产和储存细菌(生物)及毒素武器和销

毁此种武器的公约》框架内开展的各层面合作。尤其是，它高度重视在《生物和

毒素武器公约》框架内建立管制和核查机制方面的多边合作。捷克共和国是少数

几个已将遵守《公约》管制机制纳入本国立法的国家之一。捷克共和国积极推动

所有《公约》论坛，以期启动整个《公约》进程。 

 (d) 拟订适当的方式同产业界和公众一道努力，并周知它们本国根据此种法

律承担的义务； 

 通过媒体以及主管部门、专门机构和非政府组织的公共信息活动向捷克共和

国公众宣传了不扩散大规模毁灭性武器的努力和打击恐怖主义的活动。工业和贸

易部提供有关出口管制制度及其原则和程序的资料，既有总体资料，也有针对具

体申请人的资料。在其定期更新的网站(www.mpo.cz)上，可查阅现行法律、清单、

表格、解释和指示等基本资料。为协助捷克公司，工业和贸易部拟订了出口内部

审计示范方案。2004 年，为捷克公司免费提供了包括介绍性培训课程在内的成套

审计资料。2004 年 5 月，为公司经理举办了有关出口管制热点问题以及出口内部

审计方案的会议，并拟订了 2004 年下半年为行政人员举办培训课程的计划。 

 (G) 执行部分第 9段 
 

 吁请所有国家促进关于不扩散的对话与合作，以应对核生化武器及其运载工

具的扩散所构成的威胁。 

 为应对核生化武器及其运载工具扩散所构成的威胁，捷克共和国继续促进不

扩散与裁军多边论坛中的对话与合作。 
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 (H) 执行部分第 10 段 
 

 为进一步应对这种威胁，吁请所有国家按照本国法律授权和立法，并遵循国

际法，采取合作行动，防止非法贩运核生化武器及其运载工具和相关材料。 

 2004 年，捷克共和国参加了不扩散安全倡议和 8 国集团防止大规模毁灭性武

器和材料扩散全球伙伴关系。捷克共和国还完全支持全球减少威胁倡议。在这一

倡议框架内，捷克共和国正在与国际原子能机构协商，考虑是否能够归还捷克核

研究所目前保存的核燃料。 
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APPROVED 1540 COMMITTEE MATRIX OF Czech Republic 

The information in the matrices originates primarily from national reports and is complemented by official 

government information, including that made available to inter-governmental organizations.  The matrices are 

prepared under the direction of the 1540 Committee. 

The 1540 Committee intends to use the matrices as a reference tool for facilitating technical assistance and to 

enable the Committee to continue to enhance its dialogue with States on their implementation of Security Council 

Resolution 1540. 

The matrices are not a tool for measuring compliance of States in their non-proliferation obligations but for 

facilitating the implementation of Security Council Resolutions 1540 (2004), 1673 (2006), 1810 (2008) and 1977 

(2011).  They do not reflect or prejudice any ongoing discussions outside of the Committee, in the Security 

Council or any of its organs, of a State's compliance with its non-proliferation or any other obligations. 

Information on voluntary commitments is for reporting purpose only and does not constitute in any way a legal 

obligation arising from resolution 1540 or its successive resolutions.   

OP 1 and related matters from OP 5, OP 6, OP 8 (a), (b), (c) and OP 10 

         State: Czech Republic 

         Date 6
th

 May 2014 

Legally binding 

instruments, 

organizations, codes of 

conduct, arrangements, 

statements and other 

issues. 

YES 
if YES, relevant information (i.e. signing, accession, ratification, 

etc) 

Remarks 

(information refers to the page of 

the English version of the national 

report or an official web site) 

1 

Nuclear 

Non-Proliferation 

Treaty (NPT) 

 X  Deposit 22 July 1969   

2 

Nuclear Weapons 

Free Zone/ 

Protocol(s)  

      

3 

Convention for the 

Suppression of Acts 

of Nuclear 

 X  Ratification 25 July 2006   
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Terrorism 

4 

Convention on 

Physical Protection 

of Nuclear Material 

(CPPNM) 

X   In force 08 February 1987   

5 
2005 Amendment 

to the CPPNM 
X   Accepted 30 December 2010   

6 

Comprehensive 

Nuclear-Test-Ban 

Treaty (CTBT)   

(not in force) 

 X  Deposit 11 September 1997   

7 
Chemical Weapons 

Convention (CWC) 
X   Deposit 06 March 1996   

8 
Biological Weapons 

Convention (BWC) 
X   Ratified on 30 April 1975   

9 
Geneva Protocol of 

1925 
 X  Deposit 17 September 1993   

1

0 

Other 

Conventions/Treati

es 

 X  EUROATOM Treaty   

1

1 

International 

Atomic Energy 

Agency (IAEA) 

X      

1

2 

Hague Code of 

Conduct (HCOC) 
 X     

1

3 

Other 

Arrangements 
X  

1. Nuclear Suppliers Group (NSG) 
2. Australia Group (AG) 
3. Missile Technology Control Regime (MTCR) 
4. Zangger Commitee (ZC) 
5. Wassenaar Arrangement (WA) 
6. Proliferation Security Initiative (PSI) 
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7. Global Threat Reduction Initiative 
8. Global Partnership Against the Spread of Weapons and 

Materials of Mass Destruction 

1

4 

General statement 

on non-possession 

of WMD 

      

1

5 

General statement 

on commitment to 

disarmament and 

non-proliferation  

X   European Union Strategy against Proliferation of WMD   

1

6 

General statement 

on non-provision of 

WMD and related 

materials to 

non-State actors 

X   Does not provide any form of support to non-State actors   

1

7 
Other 

1
  X  WMD provisions in EU-Third countries Agreements   

1. Including, as appropriate, information with regard to membership in relevant international, regional or sub-regional organizations.  
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OP 2 - Nuclear Weapons (NW), Chemical Weapons (CW) and Biological Weapons 
(BW) 

         State: Czech Republic 

         Date 6
th

 May 2014 

Does national 

legislation exist which 

prohibits persons or 

entities to engage in 

one of the following 

activities ? Can 

violators be penalized ? 

National legal framework 
Enforcement: civil/criminal penalties and 

others 

Remarks 
YES 

if YES, source document of 

national implementation law 

YES 

if YES, source document  
N

W 

C

W 

B

W 

N

W 

C

W 

B

W 

1 
manufacture/prod

uce 

X

  

X

  

X

  

NW: Act No. 18/1997 (Atomic 

Act ) as amended, Section 4CW: 

Act No. 19/1997 certain 

measures concerning of CW 

BW: Act No. 281/2002 certain 

measures related to the ban of 

BW 

(This order to be followed for 

fields below) 

X X X 

For all: Criminal Act No. 

40/2009, sections 280 and 281 

NW: Act No. 18/1997 (Atomic 

Act ) 

CW: Act No. 19/1997 could be 

used in violating the CW ban. 

BW: Act No. 281/2002 section 

21: Fines 

(This order to be followed for 

fields below) 

  

2 acquire 
X

  

X

  

X

  

NW: Act No. 18/1997(Atomic 

Act )  as amended Section 4 

CW: Act No. 19/1997 certain 

measures concerning the 

prohibition of CW 

BW: Act No. 281/2002 certain 

measures related to the ban of 

BW 

X X X 

For all: Criminal Act No. 

40/2009, sections 280 and 

281: Stockpile otherwise 

handle 

BW: Act No. 281/2002 certain 

measures related to the ban of 

BW 

 

 Comment: “to 

stockpile means to 

gradually acquire such 

weapons etc. an to 

store them”; “to 

otherwise handle 

somehow to transfer 

ownership, to acquire 
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  somehow, to modify, 

even to consume by 

trial use 

3 possess 
X

  

X

  

X

  

 NW: Act No. 18/1997 (Atomic 

Act ) as amended 

CW: Act No. 19/1997 certain 

measures concerning of CW 

BW: Act No. 281/2002 certain 

measures related to the ban of 

BW 

 

X X X 

For all:  Criminal Act No. 

40/2009, sections 280  and 

281:Stockpile otherwise 

handle 

 

 

  

4 stockpile/store 
X

  

X

  
X 

 NW: Act No. 18/1997 (Atomic 

Act ) as amended 

CW: Act No. 19/1997  

BW: Act No. 281/2002 certain 

measures related to the ban of 

BW 

 

X X X 

 For all: Criminal Act No. 

40/2009, sections 

280:Stockpile otherwise 

handle  and 281 

BW: Act No. 281/2002 section 

21: Fines 

 

  

5 develop 
X

  
X 

X

  

  NW: Act No. 18/1997 (Atomic 

Act ) as amended 

CW :Act No. 19/1997  

BW: Act No. 281/2002 certain 

measures related to the ban of 

BW 

 

X X X 

For all:  Criminal Act No. 

40/2009, sections 280  and 

281 

CW: Act No. 19/1997 

BW: Act No.281/2002, Section 

21: Fines  

 

6 transport 
X

  

X

  

X

  

 NW: Act No. 18/1997 (Atomic 

Act ) as amended 

CW: Act No. 19/1997  

BW: Act No. 281/2002 certain 

measures related to the ban of 

X X X 

For all:  Criminal Act No. 

40/2009,  sections 280: 

Stockpile otherwise handle 

and 281: import, export, 

transfer, procure for another 

  Comment: Section 

280: “to import means 

also the import into 

Czech Republic for the 

purpose of transport to 
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BW 

 

CW: Act No. 19/1997 

 

another country” 

7 transfer 
X

  

X

  

X

  

 NW: Act No. 18/1997 (Atomic 

Act ) as amended, Section 5 

CW: Act No. 19/1997  

BW: Act No. 281/2002 certain 

measures related to the ban of 

BW 

 

X X X 

For all:  Criminal Act  No. 

40/2009, sections 280: 

Stockpile otherwise handle 

and 281: import, export, 

transfer 

CW: Act No. 19/1997 could be 

used in violating the CW ban 

  

8 use 
X 

 

X

  

X

  

NW: Act No. 18/1997 (Atomic 

Act ) as amended, Section 5 

CW: Act No. 19/1997  

BW: Act No. 281/2002 certain 

measures related to the ban of 

BW 

  

X X X 

 For all: Criminal Act No. 

40/2009, sections 280: 

Stockpile otherwise handle 

and 281: import, export, 

transfer 

CW: Act No. 19/1997 could be 

used in violating the CW ban 

BW: Act No. 281/2002 certain 

measures related to the ban of 

BW, Section 21: Fines 

Other provisions of 

Criminal Act – depends             

on nature of the 

conduct and/or 

consequences thereof, 

e.g. basic form of 

usage    of forbidden 

weapon in war is 

punishable         

by imprisonment for 2 

to 10 years under S. 

411  para 1 

9 

participate as an 

accomplice in 

abovementioned 

activities 

X

  
    

 NW: Act No. 18/1997 (Atomic 

Act ) as amended, Section 4 

 

X X X 
Criminal Act No. 40/2009, 

sections 22 and 23 

 Accomplices are 

responsible and 

punishable in the same 

way as the sole 

offender 

1

0 

assist in 

abovementioned 

activities 

 

X 
    

 NW: Act No. 18/1997 (Atomic 

Act ) as amended, Section 4 

 

X X X 
Criminal Act No. 40/2009, 

section 24 

 Section 24 applies to 

all forms of 

participation 

(organisation, 
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instigation, 

assistance( which are 

punishable if the main 

perpetrator at least 

attempted the offence 

1

1 

finance 

abovementioned 

activities 

 

X 
    

 NW: Act No. 18/1997 (Atomic 

Act ) as amended, Section 4 

 

X X X 
Criminal Act No. 40/2009, 

section 24 

 S 24: Comment: 

“assistance includes 

e.g. provision of 

means” for commission 

of on offence 

1

2 

abovementioned 

activities related to 

means of delivery 
2
 

X

  

X

  

X

  

NW: The Czech Republic fulfills 

all obligations stemming from 

membership in HCOC, MTCR and 

WA 

CW: Act No. 19/1997 

BW: Act No. 281/2002 certain 

measures related to the ban of 

BW 

 

X X X 
Criminal Act No. 40/2009, 

sections 280 and 281 

 Means of delivery 

coved by reference od 

“weapons, means of 

combat or explosives, 

including radioactive 

materials, prohibited 

by law or international 

treaty” which includes 

relevant provisions of 

all three treaties 

1

3 

involvement of 

non-State actors in 

abovementioned 

activities 

X

  
    

 NW: Act No. 18/1997 (Atomic 

Act ) as amended 
X X X 

Criminal Act No. 40/2009, 

sections 280 and 281 

 S 280 and 281: There 

are no requirement 

that State actors are 

involved 

1

4 
Other       

All NPT provisions were also 

implemented in national 

legislation as a Decree of the 

Ministry of Foreign Affairs No. 

61/1974 

X X X 

Criminal Act No. 40/2009, 

section 280 : Stockpile 

otherwise handle 

  

2. Means of delivery: missiles, rockets and other unmanned systems capable of delivering nuclear, chemical, or biological weapons, that are specially designed for such use. 
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OP 3 (a) and (b) - Account for/Secure/Physically protect NW, CW and BW, including 
Related Materials 3 

         State: Czech Republic 

         Date 6
th

 May 2014 

Are any of the following 

measures, procedures or 

legislation in place to 

account for, secure or 

otherwise protect NW, CW, 

BW and Related Materials? 

Can violators be penalized ?  

National legal framework 
Enforcement: civil/criminal penalties 

and others 

Remarks 
YES 

if YES, source document  

YES 

if YES, source 

document  
N

W

  

C

W

  

B

W

* 

NW 
C

W 

B

W 

1 
Measures to account for 

production 
X 

X

  

X

  

NW: Act No. 18/1997, Regulation No. 

213/2010 

Commission Regulation (Euratom) No. 

302/2005 on the application of 

Euratom safeguards 

CW: Act No. 19/1997, Regulation                                

No. 208/2008 

BW: Act No. 281/2002, Regulation                                

No.  474/2002 

(This order to be followed for fields 

below) 

X X X 

NW: Atomic Act No. 

18/1997, Sections 40    

and/or 41: remedial 

measures and/or 

sanctions 

National system of 

nuclear materials 

accountancy and 

control 

CW: Act No. 19/1997 

BW: Act No. 

281/2002, Section 21 

For all: Criminal Act 

No. 40/2009, Section 

281 

(This order to be 

followed for fields 

below) 
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2 
Measures to account for 

use 

X

  
X 

X

  

 NW: Act No. 18/1997, Regulation No. 

213/2010 

Commission Regulation (Euratom) No. 

302/2005 on the application of 

Euratom safeguards 

CW: Act No. 19/1997, Regulation                                   

No.  208/2008 

BW: Act No. 281/2002, Regulation                   

No. 474/2002 

X X X 

 NW: Atomic Act No. 

18/1997, Sections 40 

and/or 41: remedial 

measures and/or 

sanctions 

National system of 

nuclear materials 

accountancy and 

control 

CW: Act  No. 

19/1997 

BW: Act No. 

281/2002, Section 21 

For all: Criminal Act 

No. 40/2009, Section 

281 

 

  

3 
Measures to account for 

storage 

X

  

X

  

X

  

 NW: Act No. 18/1997, Regulation No. 

213/2010 

Commission Regulation (Euratom) No. 

302/2005 on the application of 

Euratom safeguards 

CW: Act No. 19/1997, Regulation    

No.208/2008 

BW: Act No. 281/2002, Regulation                  

No. 474/2002 

X X X 

 NW: Atomic Act  

No. 18/1997, Sections 

40 and/or 41: 

remedial measures 

and/or sanctions 

National system of 

nuclear materials 

accountancy and 

control 

CW: Act  No. 

19/1997 

BW: Act No. 

281/2002, Section 21 
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For all: Criminal Act 

No. 40/2009, Section 

281 

 

4 
Measures to account for 

transport 

X

  

X

  

X

  

 NW: Act No. 18/1997, Regulation No. 

213/2010 on Accounting for and 

Control of Nuclear Materials, 

Regulation No. 317/2002 on Transport 

of Nuclear Materials and Specified 

Radioactive Substances 

CW: Act No. 19/1997 

BW: Act No. 281/2002 

X X X 

 For all: Criminal Act 

No. 40/2009, section 

281 

NW: Atomic  Act  

No.18/1997, Sections 

40 and/or 41: 

remedial measures 

and/or sanctions 

National system of 

nuclear materials 

accountancy and 

control 

CW: Act  No. 

19/1997 

 S. 281: Valid 

license for 

“ manufacture, 

import, export, 

transport, holding 

or procuring for 

another” of a 

radioactive 

material or highly 

dangerous 

substance 

prevents criminal 

liability. 

5 
Other measures for 

accounting 

X

  

X

  
  

 NW: Act No. 18/1997, Regulation No.  

Commission Regulation (Euratom) No. 

302/2005 on the application of 

Euratom safeguards 213/2010  

CW: Act No. 19/1997 

 X  
  CW: Act No. 

19/1997 
  

6 
Measures to secure 

production  

X

  

X

  

X

  

NW: Act No. 18/1997, Regulation No. 

144/1997 as amended by Regulation 

No. 500/2005 

CW: Directive No. 98/24/EC 

         Act No. 19/1997 

BW: Directive No. 2000/54/EC, 

Government Regulation No. 361/2007 

X X X 

NW: Atomic  Act  

No. 18/1997, sections 

40 and/or 41: 

remedial measures 

and/or sanctions 

CW: Act No. 19/1997 

as amended  
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        Criminal Act 

No. 40/2009 

 

7 Measures to secure use  
X

  

X

  

X

  

 NW: Regulation No. 144/1997 as 

amended by Regulation No. 500/2005 

CW: Directive No. 98/24/EC 

         Act No. 19/1997 

BW: Directive No. 2000/54/EC, 

Government Regulation No. 361/2007, 

Act No. 258/2000 

X X X 

NW: Atomic  Act  

No. 18/1997, sections 

40 and/or 41: 

remedial measures 

and/or sanctions 

CW: Act No. 19/1997 

as amended  

        Criminal Act 

No. 40/2009 

BW:  Criminal Act 

No. 40/2009, section 

152 and 153, Section 

306; Act No. 

258/2000 on Public 

Health, Section 92 

and 93 

  

8 
Measures to secure 

storage 
X 

X

  

X

  

 NW: Regulation No. 144/1997 as 

amended by Regulation No. 500/2005 

CW: Directive 98/24/EC 

         Act No. 19/1997 

BW: Directive No. 2000/54/EC, 

Government Regulation No. 361/2007 

X X X 

NW: Atomic Act No. 

18/1997, sections 40   

and/or 41: remedial 

measures and/or 

sanctions 

CW: Act No. 19/1997 

as amended  

        Criminal Act 

No. 40/2009 

BW: Act No. 281/2002 

         Criminal 
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Act No. 40/2009, 

Section 281 

9 
Measures to secure 

transport 
X 

X

  

X

  

For all: European Parliament and 

Council Directive No.  2008/68/EC 

NW: Act No. 18/1997 and Regulation 

No. 317/2002 on Transport of Nuclear 

Materials and Specified Radioactive 

Substances 

CW: Act No. 19/1997 

   

NW:  Atomic Act No. 

18/1997, Sections 40   

and/or 41 remedial 

measures and/or 

sanctions 

CW and BW: Party to 

ADR and RID 

Agreements 

  

10 
Other measures for 

securing 
               

11 

Regulations for physical 

protection of 

facilities/materials/ 

transports 

X

  
    

NW: Regulation No. 317/2002 

        European Parliament and 

Council Directive  No. 2008/68/EC 

 

X   

NW: Atomic Act No. 

18/1997, sections 40 

and/or 41: remedial 

measures and/or 

sanctions 

 

  

12 

Licensing/registration of 

installations/facilities/ 

persons/entities/use/ 

handling of materials 

X 
X

  

X

  

NW: Act No. 18/1997 (Atomic Act as 

amended by Act No. 13/2002 

CW: Act No. 19/1997; State Office for 

Nuclear Safety 

BW: Act No. 281/2002 

X X X 

For all: Criminal Act 

No. 40/2009, Section 

281 

NW: Atomic Act No. 

18/1997, sections 40   

and/or 41: remedial 

measures and/or 

sanctions 

CW: Act No. 19/1997 

BW:  

      Act No. 

281/2002, section 21: 
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fines 

13 
Reliability check of 

personnel 

 

X 

X

  
  

NW: Act No. 18/1997 

CW: Act No. 19/1997 

 

Act No. 412/2005 on Protection of 

Classified Information and Security 

Eligibility  

 

   

NW: Act No. 18/1997 

Act No. 412/2005 on 

Protection of 

Classified Information 

and Security Eligibility 

For all: Criminal Act 

No. 40/2009 

 

  

14 

Measures to account 

for/secure/ physically 

protect means of 

delivery 

 

X 
    

 NW: The Czech Republic fulfills all 

obligations stemming from 

membership in HCOC, MTCR and WA 

 

   
 For all: Criminal Act 

No. 40/2009 
  

3. Related materials: materials, equipment and technology covered by relevant multilateral treaties and arrangements, or included on national control lists, which could be used for the 

design, development, production or use of nuclear, chemical and biological weapons and their means of delivery. 

*  Information required in this section may also be available in the State’s Confidence Building Measures report, if submitted to the BWC Implementation Support Unit (online at: 

http://www.unog.ch/80256EE600585943/(httpPages)/4FA4DA37A55C7966C12575780055D9E8?OpenDocument ) 

 

 

 

 

 

http://www.unog.ch/80256EE600585943/(httpPages)/4FA4DA37A55C7966C12575780055D9E8?OpenDocument
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 (C
) 

OP 3 (a) and (b) - Account for/Secure/Physically protect NW including Related 
Materials (NW specific) 

         State: Czech Republic 

         Date 6
th

 May 2014 

Are any of the following 

measures, procedures or 

legislation in place to 

account for, secure or 

otherwise protect NW and 

Related Materials? Can 

violators be penalized ?  

National legal framework 
Enforcement: civil/criminal 

penalties and others 

Remarks 

YES if YES, source document  YES 
if YES, source 

document  

1 
National regulatory 

authority 
X  

State Office for Nuclear Safety 

(Atomic Act)  
     

2 
IAEA Safeguards 

Agreements 
X  

Safeguard agreement in force 11 

September 1997 

Additional Protocol in force 01 July 

2002 

X 

 Act No. 18/1997 

 Criminal Act No. 

40/2009 

  

3 

IAEA Code of Conduct 

on Safety and Security of 

Radioactive Sources 

X   Expressed support to IAEA DG X 

 Act No. 18/1997 

 Criminal Act No. 

40/2009 

  

4 

Supplementary 

Guidance on the Import 

and Export of 

Radioactive Sources of 

the Code of Conduct on 

the Safety and Security 

of Radioactive Sources 

X   Act No. 18/1997  X 

 Act No. 18/1997 

 Criminal Act No. 

40/2009 

  

5 
IAEA Database on Illicit 

Trafficking of Nuclear 
X         
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Materials and other 

Radioactive Sources 

6 
Other Agreements 

related to IAEA 
         

7 

Additional national 

legislation/regulations 

related to nuclear 

materials including 

CPPNM 

X  

Regulation No. 213/2010 on 

Accounting for and Control of 

Nuclear Materials and their 

Detailed Specification 

Regulation No. 144/1997 on 

Physical Protection of Nuclear 

Materials and Nuclear Facilities and 

their Classification 

 

X 

 Act No. 18/1997 

 Criminal Act No. 

40/2009 

  

8 Other X  

 Regulation  No. 144/1997 has 

been amended by Regulation No. 

500/2005 
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) 

OP 3 (a) and (b) - Account for/Secure/Physically protect CW including Related 
Materials (CW specific) 

         State: Czech Republic 

         Date 6
th

 May 2014 

Are any of the following 

measures, procedures or 

legislation in place to 

account for, secure or 

otherwise protect CW and 

Related Materials? Can 

violators be penalized ?  

National legal framework 
Enforcement: civil/criminal penalties 

and others 

Remarks 

YES if YES, source document  YES 
if YES, source 

document  

1 National CWC authority  X 
State Office for Nuclear Safety  

(Act No. 19/1997 as amended)  
      

2 

Reporting Schedule I, II 

and III chemicals to 

OPCW 

X  Annual declaration to OPCW        

3 

Account for, secure or 

physically protect “old 

chemical weapons” 

          

4 

Other legislation/ 

regulations controlling 

chemical materials 

X  

Act No. 38/1994 

Act No. 59/2006 

Act No. 350/2011 (Chemical Act) 

      

5 Other           
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OP 3 (a) and (b) - Account for/Secure/Physically protect BW including Related 
Materials (BW specific) 

         State: Czech Republic 

         Date 6
th

 May 2014 

Are any of the following 

measures, procedures or 

legislation in place to 

account for, secure or 

otherwise protect BW and 

Related Materials? Can 

violators be penalized ?  

National legal framework 
Enforcement: civil/criminal 

penalties and others 

Remarks 

YES if YES, source document  YES if YES, source document  

1 
Regulations for genetic 

engineering work 
X   Act No. 78/2004 X 

 Act No. 78/2004, Section 

34 and 35 
  

2 

Other legislation/ 

regulations related to 

safety and security of 

biological materials 

 X 

 Directive No. 89/391/EC  

Directive No. 2000/54/EC  

Government Regulation 361/2007 

     

3 Other X  

Act No. 281/2002: national regime 

for controlling transfers 

Act No. 258/2000 on Public Health 

Act No. 166/1999 on Veterinary Care 

Regulation No. 298/2003 

Regulation No. 528/2004 
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 (C
) 

OP 3 (c) and (d) and related matters from OP 6 and OP 10 - Controls of NW, CW and 
BW, including Related Materials 

         State: Czech Republic 

         Date 6
th

 May 2014 

Which of the following 

legislation, procedures, 

measures, agencies exist to 

control border crossings, 

export/import and other 

transfers of NW, CW, BW and 

Related Materials ? Can 

violators be penalized ?  

National legal framework 

Enforcement:  civil/criminal 

penalties, and measures of 

implementation, etc 

Remarks YES 

if YES, source document  

YES 
if YES, source 

document  

N

W 

C

W 

B

W 

N

W 

C

W 

B

W 
 

1 Border control X X X 

For all: Council regulation  No. 450/2008 

(Modernised Customs Code) 

            Commission Regulation No. 

2454/1993 (implementing Provisions to the 

Community Customs Code) 

            Act No. 13/1993 (Customs 

Act)               as amended 

           Act No. 17/2012 (concerning 

Customs Administration) 

NW: Act No. 18/1997 

CW: Act No. 186/2004 

BW: Act No. 186/2004 

(This order to be followed for fields below) 

X X X 

 

Customs 

Administration 

  

2 
Technical support of 

border control measures 
X X X 

NW: Act No. 18/1997 

CW: Act No. 17/2012 

BW: Act No. 17/2012  
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3 

Control of brokering, 

trading in, negotiating, 

otherwise assisting in 

sale of goods and 

technology 

X X X 
 For all: Act No. 17/2012 

NW:  Act No.18/1997 (Atomic Act) 
       

4 
Enforcement 

agencies/authorities 
X   

 NW: Act No. 18/1997 (Atomic Act) as 

amended, Section 39 
X X X 

 For NW and CW: 

State Office for 

Nuclear Safety 

For all: Customs 

administration 

  

5 
Export control 

legislation in place 
X X X 

 For all: Council Regulation No. 388/2012 

             Act No. 594/2004 

             Act No. 38/1994 

NW: Act No. 18/1997 (Atomic Act) as 

amended 

CW: Act No. 19/1997 as amended 

BW: Act No. 281/2002 as amended 

X X X 
 For all: Act No. 

594/2004, Sections 

17 and 18 

              

Criminal act No. 

40/2009 as 

amended 

NW: Act No. 

18/1997 (Atomic 

Act), Sections 40 

and/or 41 

CW: Act No. 

19/1997, Section 

321 fines 

CW and BW: Act No. 

38/1994 

  

  

6 Licensing provisions X X X X X X   

7 Individual licensing  X X X 

 NW: Examine each case 

          Act No. 594/2004 

          Act No. 18/1997 (Atomic Act) as 

X X X 

 For all: Act No. 

594/2004, Sections 

17 and 18 
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amended 

CW: Act No. 594/2004 

        Examine each report 

        Act No. 19/1997 

BW: Examine each case 

              

Criminal Act No. 

40/2009 as 

amended 

NW: Act No. 

18/1997 (Atomic Act 

as amended, 

Sections 40 and/or 

41 

8 General licensing  X X 

 CW and BW: CGEA (Community General 

Export Authorisation ) No. 001 

          Annex of Council Regulation 

(EC)             No. 388/2012 

 X X 

 CW and BW: Act 

No. 594/2004, 

Sections 17 and 18 

                        

Criminal Act No. 

40/2009             

as amended 

 

  

9 
Exceptions from 

licensing 
X X X 

For all: Within the Community free 

circulation of all goods, exceptions are listed 

in Annex      of Council Regulation (EC) 

No. 388/2012 

       

10 
Licensing of deemed 

export/visa 
            

11 
National licensing 

authority 
X X X 

 For all: State Office for Nuclear Safety 

NW: Licensing authority at the Ministry            

of Industry and Trade 

CW and BW: Ministry of Industry and Trade, 

Licensing Office 

X X X 

For all: Criminal Act 

No. 40/2009 as 

amended, Sections 

262-267  

  

12 
Interagency review for 

licenses 
X X X  For all: Consult with competent authorities X X X 

For all: EU members 

should consult with 
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other members 

before issuing 

licenses – in specific 

cases 

13 Control lists X X X 

For all: Council Regulation (EC) No. 

388/2012, List in Annex 

NW: Regulation No. 165/2009,166/2009 

CW: Regulation No. 208/2008  

BW: Regulation No. 474/2002 

       

14 Updating of lists X X X For all: List is subject to updates         

15 Inclusion of technologies X X X  For all: Council Regulation (EC) 388/2012 as 

amended 

              Act No. 594/2004 

              Czech Customs Code 

NW: Act No. 18/1997 (Atomic Act) 

  

  

       

16 
Inclusion of means of 

delivery 
x X X        

17 End-user controls X X X        

18 Catch all clause X X X   For all: Council Regulation (EC) No. 

388/2012 as amended 

              Act No. 594/2004 

              Czech Customs Code 

 

  

       

19 Intangible transfers X X X        

20 Transit control X X X 
 For all: Czech Customs Code 

NW: Act No. 18/1997 (Atomic Act) 
       

21 Trans-shipment control X X X For all: Czech Customs Code         

22 Re-export control X X X 

   For all: Council Regulation (EC) 388/2012 

as amended 

              Act No. 594/2004 

     

 Act No. 

594/2004, 

Criminal Act No. 
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              Czech Customs Code 

NW: Act No. 18/1997 (Atomic Act) 

40/2009 as 

amended 

23 
Control of providing 

funds 
            

24 
Control of providing 

transport services 
            

25 Control of importation X X X 

NW: Act No. 18/1997 

CW: Act No. 19/1997 

        Act No. 38/1994 

BW: Act No. 281/2002 

X X X 

 For all: Criminal Act 

No. 40/2009 as 

amended, Sections 

262-267 

NW: Act No. 

18/1997 as 

amended, Sections 

40 and/or 41 

CW: Act No. 

19/1997, Section 32: 

Fines 

        Act No. 

38/1994 

BW: Act No. 

281/2002, section 

21: Fines 

  

26 
Extraterritorial 

applicability 
     X X X 

 Criminal Act No. 

40/2009, Sections 

4-11 

 Criminal 

provisions apply 

to conduct 

outside of the 

Czech territory 

under certain 

conditions, such 

as nationality, aut 
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dedere aut 

iudicare principle 

etc... 

27 Other X X X 

For all: Control of technical assistance- Act 

No. 594/2004, Section 12 

NW: Act No 18/1997  

Regulation No. 179/2002 was replaced by 

regulations No. 165/2009 and No. 

166/2009. 

X X X 

For all: Act No 

594/2004, Sections 

17-18 

             

Criminal Act No. 

40/2009 as 

amended  
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OP 6, 7 and 8 (d) - Control lists, Assistance, Information 

         State: Czech Republic 

         Date 6
th

 May 2014 

Can information be provided 

on the following issues ?  
YES   Remarks 

1 
Control lists - items 
(goods/ equipment/ 
materials/ technologies) 

X 
 Control list in Annex of the Council Regulation (EC) 388/2012 which is 
subject to updates 

  

2 Control lists - other X 

List of NSG nuclear related dual-use items (Regulation No. 166/2009) 
List of NSG Trigger list items ( Regulation No. 165/2009) 
List of highly dangerous biological agents and toxins (Regulation No. 
474/2002) 
List of scheduled chemicals (Regulation No.  208/2008)  

  

3 Assistance offered X 
Prepared to provide assistance as appropriate in response to 
specific requests 

  

4 Assistance requested      

5 
Point of Contact for 
assistance 

     

6 
Assistance in place 
(bilateral/multilateral) 

X 
 Joined the group of donor countries actively contributing to the 
destruction of chemical weapons 

  

7 
Work with and inform 
industry 

X 

Basic information including the operative legislation, list forms, 
explanations and instructions are available on a regularly updated 
website.  
For all: regularly conducted outreach for licence holders. 

  

8 
Work with and inform 
the public 

X 
Basic information including the operative legislation, list forms, 
explanations and instructions are available on a regularly updated 
website.  

  

9 Point of Contact      

10 Other 
4
      

4. Information may include references to voluntary implementation national action plan and visits to States, at their invitation, by the 1540 Committee. 

 

 


